
После нескольких дней плавания мы, наконец, прибыли в родной городок Гарпа, Деревню
Ветряных Мельниц.После последнего боя Атласа с Богартом он глубже осознал истинную
мощь настоящего бойца, и поэтому стал тренироваться усерднее каждый день. Даже во время
ежедневных спаррингов с Гарпом Атлас не кричал. Это делало Гарпа немного скучающим...—
Эй, парень Атлас, хочешь спуститься и посмотреть, ха-ха-ха?Гарп сказал Атласу, который
думал, как найти предлог, чтобы улизнуть.— А? Да, конечно!Атлас быстро кивнул. Он
действительно дал мне подушку, когда я почувствовал сонливость. Видя, как заботлив Гарп, я
прощу его за то, что он меня раньше избивал.На самом деле, Атлас хотел приехать в Деревню
Ветряных Мельниц в основном для того, чтобы посмотреть, не получится ли увидеть Эйса. Ведь
он тоже был тем человеком, который лично провожал Короля Пиратов.Затем я заглянул в
таверну в Деревне Ветряных Мельниц, чтобы увидеть хозяйку Макино. Женщина, которая, как
говорят, сбила с ног рыжеволосую женщину, также подозревалась в том, что родила ей
ребенка. Э-э, сначала давайте я поясню, что это было просто случайное посещение хозяйки, и
я определенно не шел туда специально.Деревня Ветряных Мельниц — неприметная маленькая
деревня в королевстве Гоа, но в этой неприметной деревне уже появились два крупных фигуры.
Кто бы мог подумать, что знаменитый морской герой и печально известный самый жестокий
революционный преступник Лон тоже родом отсюда. Что еще более шокирует, так это то, что
отношения между этими двумя людьми — отец и сын.Деревня Ветряных Мельниц находится в
отдаленном районе королевства Гоа, практически изолированном от оживленных городских
районов. Между ними лежит огромная гора Горгон. Благодаря заботам морского героя Гарпа и
удаленности, люди в этой деревне живут очень счастливой жизнью. Место тихое и мирное, за
исключением группы бандитов, которые всегда бродят поблизости. Конечно, речь идет о Сиге
и его группе.Атлас, который с нетерпением ждал этого, спрыгнул с лодки, спросил у местного
жителя о местенахождении таверны Макино и направился прямиком к своей цели.Таверна
Макино находится в центре Деревни Ветряных Мельниц.Настало время обеда. Когда Атлас
прибыл, в таверне сидели лишь несколько человек. Обычные жители деревни, естественно, не
имели возможности каждый день тратить деньги в тавернах и других местах, но благодаря
отличным кулинарным и винодельческим навыкам Макино и разумным ценам, практически
каждый день кто-то из жителей заходит сюда, чтобы перекусить и освежиться.— Добро
пожаловать, юный морпех.Макино заметила Атласа, заходящего и любопытно оглядывающего
таверну, и мягко улыбнулась, поприветствовав его.Макино сейчас еще подросток, с
блестящими зелеными волосами и лицом, полным коллагена. Она выглядит очень нежно и
чисто, когда улыбается, хотя и не так умно, как будет через десять лет. Чувство тоже
уникально.— Этот юный морпех пришел с дедушкой Гарпом, верно?Макино не говорила, когда
видела Атласа, и просто изредка смотрела на нее. Это немного смутило ее, но она все же
вежливо спросила.— А? Да, меня зовут Канос Атлас.Атлас тоже понял, насколько невежливо
его поведение, и тут же громко ответил.— Ох~ Итак, морпех, что вам нужно?Макино не
обращала внимания на грубость Атласа и спросила о его потребностях.— Дайте мне ром.Хотя
ему только что исполнилось четырнадцать, с его физической подготовкой ему не составит
труда переварить немного алкоголя. Более того, прежде чем высаживаться, Богат также дал
ему немного денег на расходы. Хотя и не много, но купить немного вина все же
достаточно....Тем временем Гарп и Атлас сошли с лодки, затем зашли в дом вождя деревни,
поздоровались, и затем направились прямиком к горе Горгон. Благодаря своему крепкому
телосложению, Гарп в кратчайшие сроки добрался до логова бандитов семьи Дадан.— Эй!
Малыш хорошо заботится.Гарп с радостью сказал, наблюдая, как оживленный Эйс ползает по
земле.— Ка-п-!Дадан, который дразнил Эйса, был напуган до смерти, когда услышал этот
внезапный голос. В конце концов, человек, которого он больше всего боялся, был именно
Гарп.— Когда ты заберешь этого малыша? Я чувствую себя очень раздраженным, видя его. Мы
бандиты, а не няньки!Дадан быстро успокоился от ласкового выражения, с которым он только
что дразнил Эйса, и осторожно расспросил Гарпа.— Да, да...Младший брат тоже поддержал.—
Хм?— Хочешь, чтобы я отвел тебя в тюрьму?Гарп нахмурился и использовал свой обычный



прием, чтобы угрожать Дадану.— Вооооо...Семья Дадан тут же сдалась, услышав, что их хотят
забрать, но все равно не могла не чувствовать обиды от угрозы Гарпа. Они молча побежали в
сторону и обняли друг друга, громко плача.Маленький Эйс рядом не знал, что происходит. Он
просто смотрел на Гарпа с любопытством. Не знаю, узнал ли он его. В конце концов, когда
Гарп впервые усыновил его, он был просто младенцем, который не мог говорить.— Давай,
маленький Эйс, назови меня дедушкой. Я твой дедушка.Гарп расплавился, увидев милую
внешность Эйса. Он поднял маленького Эйса, сидящего на земле, и начал тереть его щекой об
усы. Как мог маленький Эйс быть счастлив своими маленькими ручками? Он оттолкнул Гарпа
изо всех сил, но Гарп не возражал, вместо этого он глупо улыбался.Не знаю, что бы подумал
Роджер, если бы он был рядом. Его сын на самом деле называет дедушкой Гарпом. Разве это не
явная попытка воспользоваться Роджером?Здесь Гарп наслаждается семейной жизнью
дедушки и внука, но Атлас, который пьет в пабе и наблюдает за хозяйкой, в беде.С громким
"бум", маленьная дверь таверны была сильно пнута. Увидев человека ясно, шумная таверна
мгновенно затихла, как несработавшая мушкетная ружье.Это движение сразу же
предупредило Атласа, который сидел в углу, и он был безмолвен. Даже если он пьет, он все
равно встретит неприятности.Когда Атлас поднял глаза, он подумал, ох! Разве это не король
бандитов Сиг, который разъяренно разбил Четырех Императоров и наступил на будущего
Короля Пиратов? Как могло такое совпадение случиться? Хотя Сиг сейчас не очень стар, он
выглядит очень старым и таким же грубым, как и более чем десять лет спустя.После того, как
Сиг вошел в таверну, он огляделся и, наконец, остановил свой взгляд на Атласе, одетом в
морскую форму. Он сразу же решил поиздеваться над ним. В конце концов, Атлас выглядел
молодым и, вероятно, не обладал большой силой.Подумав о Сиге, он зарычал и сказал Атласу:
— Эй! Морской малыш там, Лаоцзы полюбил твое место. Если ты сейчас понимаешь, уходи,
Лаоцзы.Атлас услышал это и проигнорировал его.— Сделано, ты глухой? Не слышишь, как
Лаоцзы говорит с тобой?Увидев, что Атлас не дает ему лица, Сиг не мог не почувствовать
некоторое смущение.Но Макино не могла больше терпеть. Хотя она немного боялась Сига,
Атлас был ее клиентом, и она должна была обеспечить безопасность своих клиентов, поэтому
она хотела выйти вперед и остановить Сига.Однако Атлас не был таким терпеливым, как
Шанкс. Он встал и пересек Макино, чтобы противостоять Сигу. Его напор почти превратился в
материал и надавил на Сига...В мгновение ока Сиг почувствовал необходимость в
мочеиспускании между ног, и холодный пот выступил на его лбу. Он почувствовал, как будто
его глядят какой-то свирепый зверь, и он внезапно больше не заботился о лице и репутации, и
испугался перед всеми в таверне и недоумевающими взглядами младших братьев...—
Эх!?Увидев, что Сиг так легко отступает, Макино была немного удивлена, но успокоилась,
подумав, что Атлас следовал за Гарпом, и вскоре таверна вернулась к своей прежней
живости.Приход короля бандитов Сига — всего лишь эпизод в путешествии Атласа в Деревню
Ветряных Мельниц...
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